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	Návrh

	DODATOK Č. 1 

K RÁMCOVEJ ZMLUVE

	o implementácii Iniciatívy JEREMIE v Slovenskej republike 

uzavretej dňa 23. decembra 2008

Slovenská republika

zastúpená Úradom vlády Slovenskej republiky a Ministerstvom financií Slovenskej republiky

a

Európsky investičný fond
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TENTO DODATOK bol uzavretý dňa  .....................
MEDZI:

(1) Slovenskou republikou, zastúpenou podpredsedom vlády Slovenskej republiky pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny a Ministerstvom financií Slovenskej republiky, Štefanovičova 5, 817 82 Bratislava 15, Slovenská republika; a

(2) Európskym investičným fondom, 96, boulevard Konrad Adenauer, L-2968, Luxemburg, LUXEMBURSKO (ďalej ako EIF);

Slovenská republika a EIF sa ďalej spoločne uvádzajú ako Strany a každý z nich ako Strana.
PREAMBULA:
(A) Dňa 23. decembra 2008 Strany uzatvorili Rámcovú zmluvu o implementácii Iniciatívy JEREMIE v Slovenskej republike (ďalej len Rámcová zmluva).

(B) Na základe požiadavky Slovenskej republiky sa Strany dohodli, že namiesto alokácie prostriedkov z Operačného programu Informatizácia spoločnosti budú na podporu Iniciatívy JEREMIE vyčlenené prostriedky z Operačného programu Životné prostredie vo výške 27 000 000 EUR spolu s Národným spolufinancovaním vo výške 4 764 706 EUR.
(C) Uvedenú zmenu schválila vláda Slovenskej republiky svojím uznesením č. [(] zo dňa [(]. V tejto súvislosti sa Strany rozhodli uzatvoriť v súlade s odsekom 14.2 Rámcovej zmluvy tento dodatok k Rámcovej zmluve.

1. Definície a Výklad

1.1 Definície

Pojmy s veľkým začiatočným písmenom, ktoré sú definované v rámcovej zmluve, majú v tomto dodatku rovnaký význam ako v rámcovej zmluve, pokiaľ nie je v tomto dodatku ustanovené inak.
1.2 Výklad

Výkladové pravidlá uvedené v odsekoch 1.2 až 1.6 Rámcovej zmluvy sa vzťahujú na tento dodatok tak, ako keby boli v plnom rozsahu uvedené v tomto dodatku s výnimkou, že odkazy na Rámcovú zmluvu uvedené v týchto odsekoch sa budú považovať za odkazy na tento dodatok.
2. Zmeny Rámcovej zmluvy
Strany sa dohodli na zmene zmluvných strán,  častí (D) a (E) písm. a) a c)  Preambuly, článku 1.1 definície Operačné programy alebo OP a článku 3.1 písmeno a) rámcovej zmluvy takto:

Pôvodné znenie zmluvných strán  sa vypúšťa a nahrádza sa nasledovným znením:

„                                         Slovenská republika

zastúpená podpredsedom vlády Slovenskej republiky pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny a Ministerstvom financií Slovenskej republiky 

                                                       a

                                  Európsky investičný fond“.
Pôvodné znenie bodu (D) Preambuly rámcovej zmluvy sa vypúšťa a nahrádza sa nasledovným novým znením:

"(D)
Vláda Slovenskej republiky svojim uznesením č. 832 zo dňa 8. októbra 2006 schválila návrh Národného strategického referenčného rámca Slovenskej republiky 2007 - 2013, okrem iného vrátane Operačných programov, a viaceré zo zodpovedných Riadiacich orgánov predbežne uviedli v Operačných programoch v ich kompetencii, že celkové minimálne príspevky z týchto Operačných programov (bez Národného spolufinancovania) na podporu Iniciatívy JEREMIE budú 85 000 000 Eur, s možnosťou poskytnutia ďalších príspevkov a výška prostriedkov zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky na spolufinancovanie k prostriedkom ERDF bude spočiatku predstavovať 15 000 001 Eur (ďalej ako Národné spolufinancovanie)."
V časti  (E) preambuly rámcovej zmluvy sa vypúšťa pôvodné písmeno a) a nahrádza sa nasledovným novým znením:

"(a)
Operačný program Konkurencieschopnosť a hospodársky rast: 30 000 000 Eur; navyše k tomu výška Národného spolufinancovania predstavuje 5 294 118 Eur;

V časti  (E) preambuly rámcovej zmluvy sa vypúšťa pôvodné písmeno c) a nahrádza sa nasledovným novým znením:

"(c)
Operačný program Životné prostredie 27 000 000 Eur; navyše k tomu výška Národného spolufinancovania predstavuje 4 764 706 EUR."
V časti 1.1 rámcovej zmluvy sa vypúšťa pôvodná definícia pojmu "Operačné programy alebo OP" a nahrádza sa nasledovným novým znením:

"Operačné programy alebo OP znamená nasledovné Operačné programy tak, ako sú definované v článku 2 Nariadenia 1083: 

(a) Operačný program Konkurencieschopnosť a hospodársky rast;

(b) Operačný program Bratislavský kraj;

(c) Operačný program Životné prostredie;

(d) Operačný program Výskum a vývoj;"
V časti 3.1 rámcovej zmluvy sa vypúšťa pôvodné písmeno a) a nahrádza sa nasledovným novým znením:

"(a)
Slovenská republika sa zaväzuje, že počas programového obdobia EÚ 2007 až 2013 poskytne do holdingového fondu JEREMIE príspevky pre JEREMIE v celkovej výške najmenej 85 miliónov Eur, s možnosťou poskytnutia dodatočných príspevkov; navyše k tomu, prostriedky Národného spolufinancovania budú spočiatku predstavovať 15 miliónov Eur;"
3. Záverečné ustanovenia:

Tento dodatok predstavuje dohodu Strán týkajúcu sa zmluvných strán,  častí (D) a (E) písm. a) a c) preambuly, článku 1.1 definície Operačné programy alebo OP a článku 3.1 písmeno a) rámcovej zmluvy a nahrádza akúkoľvek predchádzajúcu písomnú alebo ústnu dohodu medzi stranami týkajúcu sa citovaných častí rámcovej zmluvy. Ostatné ustanovenia rámcovej zmluvy zostávajú týmto dodatkom nedotknuté a platné a účinné v pôvodnom znení.
Tento dodatok sa stáva súčasťou rámcovej zmluvy. Rámcová zmluva a tento dodatok budú odo dňa účinnosti tohto dodatku vykladané ako jeden dokument a všetky ustanovenia rámcovej zmluvy všeobecnej povahy (najmä, nie však výlučne, články 8, 9, 10, 11, 12, 13 a 14 rámcovej zmluvy) sa budú primerane vzťahovať aj na tento dodatok.
Pre odstránenie pochybností a ako spresnenie všeobecného pravidla podľa odseku 3.2 vyššie, ustanovenia článku 12 rámcovej zmluvy (Spory) sa primerane vzťahujú na riešenie sporov vyplývajúcich z tohto dodatku alebo súvisiacich s ním (vrátane akéhokoľvek sporu alebo nezhody týkajúcej sa existencie, platnosti, výkonu, ukončenia alebo zrušenia tohto dodatku, alebo ktoréhokoľvek z jeho ustanovení) a akýchkoľvek sporov týkajúcich sa mimozmluvných záväzkov vyplývajúcich z  tohto dodatku alebo súvisiacich s ním.
Tento dodatok bol podpísaný v 3 vyhotoveniach v anglickom a slovenskom jazyku, z ktorých každé predstavuje autentický originál tohto dokumentu. V prípade nezrovnalostí je rozhodujúca verzia v anglickom jazyku.

PODPISY

	Allen & Overy Bratislava, s.r.o.
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